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Curriculum Vitae 

László Szörényi (1945) - MA from the Eötvös Loránd University in Budapest in 1968. After 

graduation he became a researcher at the Institute of Literary Studies of the Hungarian 

Academy of Sciences, of which he has been the director since 1997. A lecturer at Szeged 

University since 1973, first as a full professor of neo-Latin literature, and from 2002 as head of 

the Comparative Studies Department. In 1991-1995 he was the Hungarian Ambassador to 

Rome. In 2002 he received the title of Commander of the Order of Merit of the Italian Republic 

(Commendatore dell’Ordine al merito della Repubblica Italiana). 

Since 1977 he has been the director of Irodalomtörténeti  Közlemények, a periodical on 

Hungarian philology. A member of the Hungarian Writers’ Association, he has published his 

literary texts in Hungary and abroad. In 1999 he received the Attila József Literary Prize. 

He has published numerous studies in literary periodicals and collections of studies in Hungary 

and other countries, and has taken part in many international congresses. He is a member of 

numerous international organizations, including the AILC International Comparative Literature 

Association, the IANLS International Association for Neo-Latin Studies, the International 

Society for Eighteenth-Century Studies, and is a member of the board of the International 

Association of Hungarian Studies. 

 

Apart from the many volumes he has edited, he has published the following monographs: 

in Italian: 

- Arcades ambo - Relazioni letterarie italo-ungheresi e di cultura neolatina, Soveria Mannelli, 

1999 

in Hungarian: 

- Kis magyar retorika (Introduction to Hungarian Rhetoric), Budapest, 1988, 1997 

- “Multaddal valamit kezdeni”, (Literary studies), Budapest, 1989 

- Hunok és jezsuiták (Huns and Jesuits. Studies on Latin Poetry in Hungary), Budapest, 1993 

- Memoria Hungarorum (Studies on Early Hungarian Literature), Budapest, 1996 

- Hosszúlépés (Short stories), Budapest, 1997, translated into Finnish by Pasi Koste: Pitkä 

Viini, Helsinki, 2000 

- Delfinárium, (Language studies - works of the grotesque), Miskolc, 1998, 1999 

- Studia Hungarolatina, Budapest, 1999 

- Filologica Hungarolatina, Budapest, 2002 

- ”Álmaim is voltak, voltak...”, (Studies on Hungarian literature in the 19th century), 

Budapest, 2004 


